
致全体留学⽣同学：

针对新型冠状病毒感染的肺炎疫情，江苏省已经启动了突发公共
卫⽣事件⼀级应急响应。为保护每位同学和整个学校的安全，学
校要求所有留学⽣遵守以下事项：

1. 避免前往疫情感染地区，避免接触疫情感染⼈群。
2. 不要在2⽉17⽇之前返校，具体开学时间由学校根据省教育部
⻔的意⻅另⾏通知。

3. 如果重新购票有困难，可以在开学之后推迟返校。
4. 提前将出⾏计划告知学校。

感谢配合！
祝寒假期间平安健康。

2020年1⽉27⽇

February 27th

Dear International Students,

In response to the outbreak of pneumonia caused by the novel 
coronavirus (2019-nCoV), Jiangsu Province has activated level I 
public health emergency response. Hereby the University requires 
all international students to follow the instructions listed in this 
announcement to protect you and the entire student community. 

1. Protect yourself from exposure to infected areas or infected 
people. 



2. Do not return to the campus prior to February 17. The University 
will announce the beginning date of the semester in accordance 
with future decisions made by the Provincial Educational 
Authorities.

3. If you have difficulty in re-purchasing tickets, you can choose to 
return to the campus on a date later than the day when the 
semester begins. 

4. Inform the University of all travel plans before the journey.

Thank you for your cooperation.

Wish you a safe and pleasant holiday.


